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à	 from
a	 his/her
a	 to
à Ameireaga	 from America
a bhalachaibh!	 boys!
a bhalaich!	 boy!
A bheil fhios agaibh càit a bheil…?*	 Do you know where … is?
a Chanada	 to Canada
a dh’Alba	 to Scotland
a dh’Èirinn	 to Ireland
a falt	 her hair
a geansaidh	 her jumper
a gheansaidh	 his jumper
a Nirribhidh	 to Norway
à Sasainn	 from England
a Shasainn	 to England
aig	 at
aig an uinneig	 at the window
air	 on
air a’  bhòrd	 on the table
air ais	 back
air an deireadh sheachdain	 at the weekend
air an làr	 on the floor
air an t-sèithear	 on the chair
air beulaibh	 in front of
air beulaibh na h-uinneige	 in front of the window
air cùl/air cùlaibh	 behind
air cùl an taighe	 behind the house
air cùl na leapa	 behind the bed
àirneis, an àirneis (f)	 furniture, the furniture
airson na h-oidhche	 for the night
aithris na sìde	 weather forecast
Alba	 Scotland
Am bruidhinn thu?	 Will you talk/speak?
Am bruidhinn thu ri…?	 Will you talk/speak to…?
Am fàg thu?	 Will you leave?
Am faic thu…?	 Will you see…?
Am faigh thu…?	 Will you get…?
Am fosgail thu…?	 Will you open…?
Am fuirich thu?	 Will you stay/wait?
amadan, an t-amadan (m)	 fool/idiot, the fool/the 
	 idiot
Ameireaga	 America/United States
a-muigh	 outside
an-asgaidh	 free of charge
An ceannaich thu…?	 Will you buy…?
An cluich thu?	 Will you play?
An cluinn thu…?	 Will you hear…?
An coimhead thu (air)…?	 Will you look at/watch…?
An coisich thu?	 Will you walk?
An cosg thu…?	 Will you spend…?
An cuir thu…?	 Will you put/send…?
An danns thu?	 Will you dance?
An dèan thu…?	 Will you do/make…?

An dràibh thu?	 Will you drive?
An dùin thu…?	 Will you close…?
An èist thu?	 Will you listen?
An gabh thu…?	 Will you take/have…?
An ith thu…?	 Will you eat…?
An leugh thu…?	 Will you read…?
An nigh thu…?	 Will you wash…?
An òl thu…?	 Will you drink…?
An rud a thig leis a’  ghaoith,  
falbhaidh e leis an uisge.	 What comes on the wind, 	
	 goes with the rain.
An ruig thu…?	 Will you reach/arrive…?
An ruith thu?	 Will you run?
An seas thu?	 Will you stand?
An seinn thu?	 Will you sing?
An sgioblaich thu?	 Will you tidy up?
An sgrìobh thu…?	 Will you write…?
An stad thu?	 Will you stop?
An suidh thu?	 Will you sit?
An tig sibh?*	 Will you come?
An toir sibh dhomh…?*	 Will you give me…?
An toir thu…?	 Will you give/take/	
	 bring…?
An toir thu leat…?	 Will you bring … with you?
an-uiridh	 last year
anns	 in (the)
anns a’  chidsin	 in the kitchen
anns a’  phreas	 in the cupboard
anns an leabaidh	 in (the) bed
anns an oisean	 in the corner
arsa mise	 I said
às 	 from (the)
às an Eadailt	 from Italy
às an Òlaind	 from Holland/The 	
	 Netherlands
Astràilia	 Australia

Baile a’  Chaisteil	 Castletown
balach, am balach (m), balaich	 boy, the boy, boys
ball, am ball (m)	 ball, the ball
ball-basgaid (m)	 basketball
A’  Bheilg	 Belgium
Bheir mi…	 I will give/take/bring…
Bheir mi dhut…	 I will give you…
Bheir mi leam…	 I will bring … with me.
Bheir mi ort!	 I’ll get you!
bho	 from
bhon uinneig	 from the window
blàth	 warm
Bochanan/Bhochanan**	 Buchanan
bodach-sneachd,  
am bodach-sneachd (m)	 snowman, the snowman
bog fliuch	 soaking wet
bonaid, a’  bhonaid (f), bonaidean	 bonnet, the bonnet, 	
	 bonnets
bòrd, am bòrd (m)	 table, the table
brat-ùrlair, am brat-ùrlair (m)	 carpet/rug, the carpet/rug

Bruidhnidh mi	 I will speak/talk
burgair, am burgair (m), burgairean	 burger, the burger, 	
	 burgers
bùth a’  bhèiceir	 bakery
bùth a’  bhùidseir	 butcher’s shop
bùth a’  ghrosair	 grocer’s shop
bùth an aodaich	 clothes shop
bùth an èisg	 fish shop
bùth na h-àirneis	 furniture shop
bùth nam bròg	 shoe shop
bùth nam measan 	 fruit and vegetable 	
	 shop

Càit a bheil thu a’  dol?	 Where are you going?
a’  campachadh 	 camping
Canada	 Canada
a’  caoineadh	 crying
Ceanadach/Cheanadach**	 Kennedy
ceann a deas	 south end
ceann a tuath	 north end
ceann an rathaid	 end of the road
Ceannaichidh mi…	 I will buy…
ceò, an ceò (m)	 mist, the mist
Ceòl na Mara	 Music of the Sea
Cha bhruidhinn mi…	 I will not speak/talk…
Cha cheannaich mi…	 I will not buy…
Cha chluich mi…	 I will not play…
Cha chluinn mi…	 I will not hear…
Cha choimhead mi (air)…	 I will not look at/watch…
Cha choisich mi…	 I will not walk…
Cha chosg mi…	 I will not spend…
Cha chuir mi…	 I will not put/send…
Cha dèan aon smeòrach samhradh.	 One thrush doesn’t make 	
	 a summer.
Cha dèan mi…	 I will not do/make…
Cha dhanns mi…	 I will not dance…
Cha dhràibh mi…	 I will not drive…
Cha dhùin mi…	 I will not close…
Cha ghabh mi…	 I will not take/have…
Cha leugh mi…	 I will not read…
Cha nigh mi…	 I will not wash…
Cha ruig mi…	 I will not reach/arrive…
Cha ruith mi…	 I will not run…
Cha sgioblaich mi…	 I will not tidy up…
Cha sgrìobh mi…	 I will not write…
Cha sheas mi…	 I will not stand…
Cha sheinn mi…	 I will not sing…
Cha shuidh mi…	 I will not sit…
Cha stad mi…	 I will not stop…
Cha tig mi…	 I will not come…
Cha toir mi…	 I will not give/take/	
	 bring…
Cha toir mi … dhut.	 I will not give … to you.
Cha toir mi … leam.	 I will not bring … with me.
Chan eil thu glic!	 You’re daft!
Chan èist mi…	 I will not listen…
Chan fhàg mi…	 I will not leave…

Chan fhaic mi…	 I will not see…
Chan fhaigh mi…	 I will not get…
Chan fhosgail mi…	 I will not open…
Chan fhuirich mi…	 I will not stay/wait…
Chan ith mi…	 I will not eat…
Chan òl mi…	 I will not drink…
Chì mi…	 I will see…
a’  chiad	 the first
a’  chiad rathad	 the first road
cho fliuch ri sgarbh	 as wet as a cormorant
cho fuar ris a’  bhàs	 as cold as death
cho geal ris an t-sneachd	 as white as snow
cho sean ri ceò nam beann	 as old as the mountain 	
	 mist
A’  Chuimrigh	 Wales
cidsin, an cidsin (m)	 kitchen, the kitchen
ciste-dhràthraichean,  
a’  chiste-dhràthraichean (f)	 chest of drawers, the chest 	
	 of drawers
ciùin	 calm
clann, a’  chlann (f)	 children, the children
Clann an latha an-diugh!	 Children of today!
clì	 left
cloc, an cloc (m)	 clock, the clock
cluasag, a’  chluasag (f), cluasagan 	 pillow, the pillow, pillows
Cluichidh mi…	 I will play…
Cluinnidh mi…	 I will hear…
Cnoc Àrd	 High Hill
Cò às a tha thu/sibh?*	 Where are you from?
Coimheadaidh mi (air)…	 I will look at/watch…
coimpiutair-uchd,  
an coimpiutair-uchd (m)	 laptop, the laptop
Coisichidh mi…	 I will walk…
cola-deug, a’  chola-deug (f)	 a fortnight, the fortnight
consairt-sgoile,  
an consairt-sgoile (m)	 school concert, the school 	
	 concert
còrnair, an còrnair (m)	 corner, the corner
Cosgaidh mi…	 I will spend…
cuibhrig, a’  chuibhrig (f)	 duvet, the duvet
cuireadh, an cuireadh (m)	 invitation, the invitation
Cuiridh mi…	 I will put/send…
Cuiridh sinn an t-eagal air na balaich.	 We’ll scare the boys.
cùirtearan, na cùirtearan 	 curtains, the curtains
Cùm ort!	 Keep going!
Cupa na h-Eòrpa	 European Cup

dannsa ceum	 step dancing
Dannsaidh mi…	 I will dance…
an dàrna 	 the second
an dàrna rathad	 the second road
Dè mu dheidhinn…?	 What about…?
Dè nì mi dhut?	 What can I do for you?
deas	 right/south
deasg, an deasg (m), deasgaichean	 desk, the desk, desks
deireadh seachdain,  
an deireadh seachdain (m)	 weekend, the weekend
dh’fhaighnich mi	 I asked
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dhan Bheilg	 to Belgium
dhan Chuimrigh	 to Wales
dhan Spàinn	 to Spain
a’  dol a bhith	 going to be
Dràibhidh mi…	 I will drive…
Dùinidh mi…	 I will close…
dùthaich, an dùthaich (f),  
dùthchannan	 country, the country, 	
	 countries

An Eadailt	 Italy
ear, an ear	 east, the east
earrach, an t-earrach (m)	 spring, the spring
eile	 other/another
Èirinn	 Ireland
Èistidh mi…	 I will listen…

fad an latha	 all day
Fàgaidh mi…	 I will leave…
a’  faighneachd	 asking
faisg air	 near
Feumaidh mi…	 I must/need to…
Feumaidh tu a dhol…	 You must go…
Fhalbh!	 Go/go away!
fhathast	 yet/still
An Fhraing	 France
fliuch	 wet
foghar, am foghar (m)	 autumn, the autumn
a’  fònadh	 phoning
fortan, am fortan (m)	 fortune, the fortune
Fosglaidh mi…	 I will open…
fras, an fhras (f), frasan	 shower, the shower, 	
	 showers 
fuar	 cold
Fuirichidh mi…	 I will stay/wait…

Gabhaidh mi…	 I will take/have…
a’  gabhail na grèine	 sunbathing
garaids, a’  gharaids (f)	 garage, the garage
garbh	 windy
gàrradh, an gàrradh (m)	 garden, the garden
geamhradh, an geamhradh (m)	 winter, the winter
A’  Ghearmailt	 Germany
Gheibh mi…	 I will get…
A’  Ghrèig	 Greece
gille, an gille (m), gillean	 boy, the boy, boys
am gille tha siud	 that boy
glainne, a’  ghlainne (f)	 glass, the glass
grian, a’  ghrian (f)	 sun, the sun
grianach	 sunny
gu bhith	 going to be
gu dearbh	 indeed
gu do làimh chlì	 to your left
gu do làimh dheis 	 to your right

iar, an iar	 west
inbheach, an t-inbheach (m), inbhich	 adult, the adult, adults
ionad-fiosrachaidh,  
an t-ionad-fiosrachaidh (m)	 information centre, the 	
	 information centre
ag ionnsachadh	 learning
Ithidh mi…	 I will eat…

lampa, an lampa (m)	 lamp, the lamp
làr, an làr (m)	 floor, the floor
latha-sgoile, an latha sgoile (m)	 school day, the school day
leabaidh, an leabaidh (f)	 bed, the bed
Leughaidh mi…	 I will read…

m’  fhalt	 my hair
ma	 if
ma bhios an t-uisge ann	 if it’s raining
ma bhios i fuar	 if it’s cold
ma chì mi…	 if I see…
ma gheibh mi…	 if I get…
ma tha i blàth	 if it’s warm
ma tha thu ag iarraidh	 if you want
ma thèid sinn dhan phàirc	 if we go to the park
Mac an Tòisich/Nic an Tòisich**	 MacIntosh
Mach à seo!	 Out of here!
mar seo	 like this
mìos, a’  mhìos (f), mìosan	 month, the month, 	
	 months
mì-sgiobalta	 untidy
Mo Dhachaigh	 My Home
mu choinneimh	 opposite
 
neònach	 strange/weird
Nì mi…	 I will do/make…
nigh 	 wash
nighean, an nighean (f), nigheanan	 girl, the girl, girls
Nighidh mi…	 I will wash…
Nirribhidh	 Norway

oidhche, an oidhche (f)	 night, the night
oifis a’  phuist	 post office, the post office
oisean, an t-oisean (m)	 corner, the corner
Òlaidh mi…	 I will drink…
An Òlaind	 Holland/The Netherlands
òr-iasg, an t-òr-iasg (m)	 goldfish, the goldfish

pìos, am pìos (m)	 piece, the piece
plannt, am plannt (m)	 plant, the plant
poca-cadail, am poca-cadail (m)	 sleeping bag, the sleeping 	
	 bag
port-adhair, am port-adhair (m)	 airport, the airport
postair, am postair (m)	 poster, the poster
preas, am preas (m)	 cupboard, the cupboard
preas-aodaich, am preas-aodaich (m)	wardrobe, the wardrobe

ràithe, an ràithe (f), ràithean	 season, the season, 	
	 seasons
rathad, an rathad (m)	 road, the road
Rathad a’  Bhanca	 Bank Road
Rathad na Locha	 Loch Road
Rathad an Stèisein	 Station Road
Rathad MhicLeòid	 MacLeod Road
Rathad na Sgoile	 School Road
reothadh, an reothadh (m)	 frost, the frost
ri taobh	 beside
ri taobh a’  bhùird	 beside the table
ri taobh na mara	 beside the sea
rionnag, an rionnag (f), rionnagan 	 star, the star, stars
Ruigidh mi…	 I will reach/arrive…
An Ruis	 Russia
Ruithidh mi…	 I will run…
rùm, an rùm (m), rumannan	 room, the room, rooms
rùm-bìdh, an rùm-bìdh (m)	 dining room, the dining 	
	 room
rùm-cadail, an rùm-cadail (m)	 bedroom, the bedroom
rùm-ionnlaid, an rùm-ionnlaid (m)	 bathroom, the bathroom
rùm-suidhe, an rùm-suidhe (m)	 sitting room, the sitting 	
	 room

sa mhionaid	 this minute/straight away
samhradh, an samhradh (m)	 summer, the summer
sanas, an sanas (m) 	 advert, the advert
Sasainn	 England
sàsar, an sàsar (m)	 saucer, the saucer
’s dòcha	 maybe/perhaps
’S math sin!	 That’s good/smashing!
seachdain, an t-seachdain (f),  
seachdainean	 a week, the week, weeks
Seasaidh mi…	 I will stand…
Seinnidh mi…	 I will sing…
sèithear, an sèithear (m), sèithrichean	 chair, the chair, chairs
sgàthan, an sgàthan (m)	 mirror, the mirror
sgeilp, an sgeilp (f), sgeilpichean	 shelf, the shelf, shelves
sgeulachd, an sgeulachd (f),  
sgeulachdan	 story, the story, stories
sgioba, an sgioba (f), sgiobaidhean	 team, the team, teams
sgiobalta	 tidy
Sgioblaichidh mi…	 I will tidy up…
sgòr, an sgòr (m)	 score, the score
sgòthach	 cloudy
Sgrìobhaidh mi…	 I will write…
shìos	 down (position)
shìos an staidhre	 downstairs
shuas	 up (position)
shuas an staidhre	 upstairs
sìos an staidhre	 downstairs (motion)  
sneachd, an sneachd (m)	 snow, the snow
Somhairle	 Somerled/Samuel
Sonas	 Happiness
An Spàinn	 Spain

sràid, an t-sràid (f)	 street, the street
Sràid a’  Chaisteil	 Castle Street
Sràid an Rìgh	 King Street
Sràid na Pàirce	 Park Street
Stad!	 Stop!
Stadaidh mi…	 I will stop…
staidhre, an staidhre (f)	 stair, the stair
Na Stàitean Aonaichte	 America/United States
stèisean, an stèisean (m)	 station, the station
stèisean-poilis, an stèisean-poilis (m)	 police station, the police 	
	 station
stoirm, an stoirm (f)	 storm, the storm
suas an staidhre	 upstairs (motion)
Suidhidh mi…	 I will sit…
suipear, an t-suipear (f)	 supper, the supper

tagsaidh, an tagsaidh (f)	 taxi, the taxi
taigh-beag, an taigh-beag (m)	 toilet, the toilet 
Taing do Shealbh!	 Thank goodness!
tàirneanaich is dealanaich	 thunder and lightning
taobh sear, an taobh sear	 east side
taobh siar, an taobh siar	 west side
teacs, an teacs (f)	 text, the text
teadaidh, an teadaidh (m)	 teddy, the teddy
Tha mi à/às…	 I’m from…
Tha mi a’  dol a/dhan … am-bliadhna.	I’m going to … this year.
Tha mi ag ionnsachadh.	 I’m learning.
Tha mi coma!	 I don’t care!
Theirig!	 Go!
Thig mi…	 I will come…
Thuirt mi…	 I said…
timcheall	 round/around
timcheall a’  bhaile	 around the town
timcheall a’  chòrnair	 round the corner
Tionndaidh!	 Turn!
tioram	 dry
toirds, an toirds (f)	 torch, the torch
a’  tòiseachadh	 starting
trannsa, an trannsa (m)	 hallway, the hallway
an treas	 the third
an treas rathad	 the third road
a’  trod	 arguing/giving a row
tuath	 north

uisge, an t-uisge (m)	 water/rain,the water/rain
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adult, the adult, adults	 inbheach, an t-inbheach 	
	 (m), inbhich
advert, the advert	 sanas, an sanas (m)
airport, the airport	 port-adhair, am port-	
	 adhair (m)
all day	 fad an latha
America	 Ameireaga/Na Stàitean 	
	 Aonaichte
another	 eile
arguing/giving a row	 a’  trod (ri)
around the town	 timcheall a’  bhaile
as cold as death	 cho fuar ris a’  bhàs
as old as the mountain mist	 cho sean ri ceò nam 	
	 beann	
as wet as a cormorant	 cho fliuch ri sgarbh
as white as snow	 cho geal ris an t-sneachd
asking	 a’  faighneachd
at	 aig
at the weekend	 air an deireadh 		
	 sheachdain
at the window	 aig an uinneig
Australia	 Astràilia
autumn, the autumn	 foghar, am foghar (m)

back	 air ais
ball, the ball	 ball, am ball (m)
bakery	 bùth a’  bhèiceir (f)
Bank Road	 Rathad a’  Bhanca
basketball	 ball-basgaid (m)
bathroom, the bathroom	 rùm-ionnlaid,  
	 an rùm-ionnlaid (m)
bed, the bed	 leabaidh, an leabaidh (f)
bedroom, the bedroom	 rùm-cadail, an rùm-cadail 	
	 (m)
behind	 air cùl/air cùlaibh
behind the bed	 air cùl na leapa
behind the house	 air cùl an taighe
Belgium	 A’  Bheilg
beside	 ri taobh
beside the sea	 ri taobh na mara
beside the table	 ri taobh a’  bhùird
bonnet, the bonnet, bonnets	 bonaid, a’  bhonaid (f), 	
	 bonaidean
Boy!	 A bhalaich!
boy, the boy, boys	 balach, am balach (m), 	
	 balaich
Boys!	 A bhalachaibh!
Buchanan	 Bochanan/Bhochanan**
burger, the burger, burgers	 burgair, am burgair (m), 	
	 burgairean	
butcher’s shop	 bùth a’  bhùidseir (f)

calm	 ciùin
camping	 a’  campachadh
Canada	 Canada
carpet/rug, the carpet/rug	 brat-ùrlair, am brat-ùrlair 	
	 (m)	
Castle Street	 Sràid a’  Chaisteil
Castletown	 Baile a’  Chaisteil
chair, the chair, chairs	 sèithear, an sèithear (m), 	
	 sèithrichean
chest of drawers,  
the chest of drawers 	 ciste-dhràthraichean,  
	 a’  chiste-dhràthraichean 	
	 (f)
children, the children	 clann, a’  chlann (f)
Children of today!	 Clann an latha an-diugh!
clock, the clock	 cloc, an cloc (m)	
cloudy	 sgòthach
clothes shop	 bùth an aodaich (f)
cold	 fuar
corner, the corner	 còrnair, an còrnair (m)
corner, the corner	 oisean, an t-oisean (m)
country, the country, countries	 dùthaich, an dùthaich (f), 	
	 dùthchannan
crying	 a’  caoineadh
cupboard, the cupboard	 preas, am preas (m)
curtains, the curtains	 cùirtearan, na cùirtearan

desk, the desk, desks	 deasg, an deasg (m), 	
	 deasgaichean
dining room, the dining room	 rùm-bìdh, an rùm-bìdh 	
	 (m)
Do you know where … is?	 A bheil fhios agaibh càit a 	
	 bheil…?
down (position)	 shìos
downstairs (motion)	 sìos an staidhre 
downstairs (position)	 shìos an staidhre 
dry	 tioram
duvet, the duvet	 cuibhrig, a’  chuibhrig (f)

east, the east	 ear, an ear 
east side, the east side	 taobh sear, an taobh sear
end of the road	 ceann an rathaid
England	 Sasainn
European Cup	 Cupa na h-Eòrpa

the first	 a’  chiad
first road	 a’  chiad rathad
fish shop	 bùth an èisg
floor, the floor	 làr, an làr (m)
fool/idiot, the fool/the idiot	 amadan, an t-amadan (m)
for the night	 airson na h-oidhche
a fortnight, the fortnight	 cola-deug, a’  chola-deug 	
	 (f)
fortune, the fortune	 fortan, am fortan (m)
France	 An Fhraing
free of charge	 an-asgaidh
from	 à/bho
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from (the)	 às
from America	 à Ameireaga
from England	 à Sasainn
from Holland	 às an Òlaind
from Italy	 às an Eadailt
from the window	 bhon uinneig
frost, the frost	 reothadh, an reothadh (m)
fruit and vegetable shop 	 bùth nam measan (f)
furniture, the furniture	 àirneis, an àirneis (f)
furniture shop 	 bùth na h-àirneis (f)

garage, the garage	 garaids, a’  gharaids (f)
garden, the garden	 gàrradh, an gàrradh (m)
Germany	 A’  Ghearmailt
girl, the girl, girls	 nighean, an nighean (f), 	
	 nigheanan
glass, the glass	 glainne, a’  ghlainne (f)
Go!	 Theirig!/Fhalbh!
Go away!	 Fhalbh!	
going to be	 a’  dol a bhith/gu bhith
goldfish, the goldfish	 òr-iasg, an t-òr-iasg (m)
Greece	 A’  Ghrèig
grocer’s shop	 bùth a’  ghrosair

hallway, the hallway	 trannsa, an trannsa (m)
Happiness	 Sonas
her	 a
her hair	 a falt
her jumper	 a geansaidh
High Hill	 Cnoc Àrd
his	 a
his jumper	 a gheansaidh
Holland	 An Òlaind

I asked	 dh’fhaighnich mi
I don’t care!	 Tha mi coma!
I must/need to …	 Feumaidh mi …
I said	 arsa mise/thuirt mi
I will bring … with me.	 Bheir mi leam…
I will buy…	 Ceannaichidh mi…
I will close…	 Dùinidh mi…
I will come…	 Thig mi…
I will dance…	 Dannsaidh mi…
I will do/make…	 Nì mi…
I will drink…	 Òlaidh mi…
I will drive…	 Dràibhidh mi…
I will eat…	 Ithidh mi…
I will get…	 Gheibh mi…
I will give/take/bring…	 Bheir mi…
I will give you…	 Bheir mi dhut…
I will hear…	 Cluinnidh mi…
I will leave…	 Fàgaidh mi…
I will listen…	 Èistidh mi…
I will look at/watch…	 Coimheadaidh mi (air)…
I will not bring … with me.	 Cha toir mi … leam.
I will not buy… 	 Cha cheannaich mi…

I will not close…	 Cha dhùin mi…
I will not come…	 Cha tig mi…
I will not dance…	 Cha dhanns mi…
I will not do/make…	 Cha dèan mi…
I will not drink…	 Chan òl mi…
I will not drive…	 Cha dhràibh mi…
I will not eat…	 Chan ith mi…
I will not get…	 Chan fhaigh mi…
I will not give/take/bring…	 Cha toir mi…
I will not give … to you.	 Cha toir mi … dhut.
I will not hear… 	 Cha chluinn mi…
I will not leave…	 Chan fhàg mi…
I will not listen…	 Chan èist mi…
I will not look at/watch… 	 Cha choimhead mi (air)…
I will not open…	 Chan fhosgail mi…
I will not play… 	 Cha chluich mi…
I will not put/send…	 Cha chuir mi …
I will not reach/arrive…	 Cha ruig mi…
I will not read…	 Cha leugh mi…
I will not run…	 Cha ruith mi…
I will not see…	 Chan fhaic mi…
I will not sing…	 Cha sheinn mi…
I will not sit…	 Cha shuidh mi…
I will not speak/talk…	 Cha bhruidhinn mi…
I will not spend… 	 Cha chosg mi…
I will not stand…	 Cha sheas mi…
I will not stay/wait…	 Chan fhuirich mi…
I will not stop…	 Cha stad mi…
I will not take/have…	 Cha ghabh mi…
I will not tidy up…	 Cha sgioblaich mi…
I will not walk… 	 Cha choisich mi…
I will not wash…	 Cha nigh mi…
I will not write…	 Cha sgrìobh mi…
I will open…	 Fosglaidh mi…
I will play…	 Cluichidh mi…
I will put/send…	 Cuiridh mi…
I will reach/arrive…	 Ruigidh mi…
I will read…	 Leughaidh mi…
I will run…	 Ruithidh mi…
I will see…	 Chì mi…
I will sing…	 Seinnidh mi…
I will sit…	 Suidhidh mi…
I will speak/talk…	 Bruidhnidh mi…
I will spend…	 Cosgaidh mi…
I will stand…	 Seasaidh mi…
I will stay/wait…	 Fuirichidh mi…
I will stop…	 Stadaidh mi…
I will take/have…	 Gabhaidh mi…
I will tidy up…	 Sgioblaichidh mi…
I will walk…	 Coisichidh mi…
I will wash…	 Nighidh mi…
I will write…	 Sgrìobhaidh mi…
I’ll get you!	 Bheir mi ort!
I’m from…	 Tha mi à/às…	
I’m going to … this year.	 Tha mi a’  dol a/dhan … 	
	 am-bliadhna.

I’m learning.	 Tha mi ag ionnsachadh.
if	 ma
if I get	 ma gheibh mi
if I see	 ma chì mi
if it’s cold	 ma bhios i fuar
if it’s raining	 ma bhios an t-uisge ann
if it’s warm	 ma tha i blàth
if we go to the park	 ma thèid sinn dhan phàirc
if you want	 ma tha thu ag iarraidh
in (the)	 anns
in (the) bed	 anns an leabaidh
in front of	 air beulaibh
in front of the window	 air beulaibh na h-uinneige
in the corner	 anns an oisean
in the cupboard	 anns a’  phreas
in the kitchen	 anns a’  chidsin
indeed	 gu dearbh
information centre,  
the information centre	 ionad-fiosrachaidh, an 	
	 t-ionad-fiosrachaidh (m)
invitation, the invitation	 cuireadh, an cuireadh (m)
Ireland	 Èirinn
Italy	 An Eadailt

Keep going!	 Cùm ort!
Kennedy	 Ceanadach/ 
	 Cheanadach**
King Street	 Sràid an Rìgh
kitchen, the kitchen	 cidsin, an cidsin (m)

lamp, the lamp	 lampa, an lampa (m)
laptop, the laptop	 coimpiutair-uchd, an 	
	 coimpiutair-uchd (m)
last year	 an-uiridh
learning	 ag ionnsachadh
left (side)	 clì
like this	 mar seo
Loch Road	 Rathad na Locha

MacIntosh	 Mac an Tòisich/Nic an 	
	 Tòisich**
MacLeod Road	 Rathad MhicLeòid
maybe/perhaps	 ’s dòcha
mirror, the mirror	 sgàthan, an sgàthan (m)	
mist, the mist	 ceò, an ceò (m)
month, the month, months	 mìos, a’  mhìos (f), mìosan
Music of the Sea	 Ceòl na Mara
my hair	 m’  fhalt
My Home	 Mo Dhachaigh

near	 faisg air
The Netherlands	 An Òlaind
night, the night	 oidhche, an oidhche (f)
north	 tuath
north end	 ceann a tuath
Norway	 Nirribhidh

on	 air
on the chair	 air an t-sèithear
on the floor	 air an làr
on the table	 air a’  bhòrd
One thrush doesn’t make a summer.	 Cha dèan aon smeòrach 	
	 samhradh.
opposite	 mu choinneimh
other	 eile
Out of here!	 Mach à seo!
outside	 a-muigh

Park Street	 Sràid na Pàirce
perhaps	 ’s dòcha
phoning	 a’  fònadh
piece, the piece	 pìos, am pìos (m)
pillow, the pillow, pillows	 cluasag, a’  chluasag (f), 	
	 cluasagan
plant, the plant	 plannt, am plannt (m)
police station, the police station	 stèisean-poilis, an 	
	 stèisean-poilis
post office, the post office	 oifis a’  phuist
poster, the poster	 postair, am postair (m)

rain, the rain	 uisge, an t-uisge (m)
right (side)	 deas
road, the road	 rathad, an rathad (m)
room, the room, rooms	 rùm, an rùm (m), 	
	 rumannan
round/around	 timcheall
round the corner	 timcheall a’  chòrnair
Russia	 An Ruis

Samuel	 Somhairle
saucer, the saucer	 sàsar, an sàsar (m)
school concert, the school concert	 consairt-sgoile, an 	
	 consairt-sgoile (m)
school day, the school day	 latha-sgoile,  
	 an latha-sgoile (m)
School Road	 Rathad na Sgoile
score, the score	 sgòr, an sgòr (m)
Scotland	 Alba
the second	 an dara/dàrna
the second road	 an dàrna rathad
season, the season, seasons	 ràithe, an ràithe (f), 	
	 ràithean
shelf, the shelf, shelves	 sgeilp, an sgeilp (f), 	
	 sgeilpichean
shoe shop	 bùth nam bròg (f)
shower, the shower, showers	 fras, an fhras (f), frasan
sitting room, the sitting room	 rùm-suidhe, an rùm-	
	 suidhe (m)
sleeping bag, the sleeping bag	 poca-cadail, am poca-	
	 cadail (m)
snow, the snow	 sneachd, an sneachd (m)
snowman, the snowman	 bodach-sneachd, am 	
	 bodach-sneachd (m)
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soaking wet	 bog fliuch
Somerled	 Somhairle
south	 deas
south end	 ceann a deas
Spain	 An Spàinn
spring, the spring	 earrach, an t-earrach (m)
stair, the stair	 staidhre, an staidhre (f)
star, the star, stars	 rionnag, an rionnag (f), 	
	 rionnagan
starting	 a’  tòiseachadh
station, the station	 stèisean, an stèisean (m)
Station Road	 Rathad an Stèisein
step dancing	 dannsa ceum
Stop!	 Stad!
storm, the storm	 stoirm, an stoirm (f)
story, the story, stories	 sgeulachd, an sgeulachd 	
	 (f), sgeulachdan
strange	 neònach
street, the street	 sràid, an t-sràid (f)
summer, the summer	 samhradh, an samhradh 	
	 (m)
sun, the sun	 grian, a’  ghrian (f)
sunbathing	 a’  gabhail na grèine
sunny	 grianach
supper, the supper	 suipear, an t-suipear (f)

table, the table	 bòrd, am bòrd (m)
taxi, the taxi	 tagsaidh, an tagsaidh (f)
team, the team, teams	 sgioba, an sgioba (f), 	
	 sgiobaidhean
teddy, the teddy	 teadaidh, an teadaidh (m)
text, the text	 teacs, an teacs (f)
Thank goodness!	 Taing do Shealbh!
that boy	 an gille tha siud
That’s good/smashing!	 ’S math sin!
the third 	 an treas
the third road	 an treas rathad
this minute/straight away	 sa mhionaid
thunder and lightning	 tàirneanaich is dealanaich
tidy	 sgiobalta
tidying 	 a’  sgioblachadh
to	 a
to Belgium	 dhan Bheilg
to Canada	 a Chanada
to England	 a Shasainn
to Ireland	 a dh’Èirinn
to Norway	 a Nirribhidh
to Scotland	 a dh’Alba
to Spain	 dhan Spàinn	
to Wales	 dhan Chuimrigh
to your left	 gu do làimh chlì
to your right	 gu do làimh dheis
toilet, the toilet	 taigh-beag, an taigh-beag 	
	 (m)
torch, the torch	 toirds, an toirds (f)
Turn!	 Tionndaidh!

United States of America	 Na Stàitean Aonaichte/	
	 Ameireaga
untidy	 mì-sgiobalta
up (position)	 shuas
upstairs (motion)	 suas an staidhre	  	
upstairs (position)	 shuas an staidhre

Wales	 A’  Chuimrigh
wardrobe, the wardrobe	 preas-aodaich, am preas-	
	 aodaich (m)	
warm	 blàth
wash	 nigh
We’ll scare the boys.	 Cuiridh sinn an t-eagal air 	
	 na balaich.
weather forecast	 aithris na sìde
a week, the week, weeks	 seachdain, an t-seachdain 	
	 (f), seachdainean
weekend, the weekend	 deireadh seachdain, an 	
	 deireadh seachdain (m)
weird	 neònach
west side, the west side	 taobh siar, an taobh siar
west, the west	 iar, an iar
wet	 fliuch
What about…?	 Dè mu dheidhinn…?
What can I do for you?	 Dè nì mi dhut?
What comes on the wind,  
goes with the rain.	 An rud a thig leis  
	 a’  ghaoith, falbhaidh e leis 	
	 an uisge.
Where are you from?	 Cò às a tha thu/sibh?*
Where are you going?	 Càit a bheil thu a’  dol?
Will you bring … with you?	 An toir thu leat …?
Will you buy…?	 An ceannaich thu…?
Will you close…?	 An dùin thu…?
Will you come?	 An tig sibh?*
Will you dance?	 An danns thu?
Will you do/make…?	 An dèan thu…?
Will you drink…?	 An òl thu…?
Will you drive?	 An dràibh thu?
Will you eat…?	 An ith thu…?
Will you get…?	 Am faigh thu…?
Will you give me…?	 An toir sibh dhomh…?*
Will you give/take/bring…?	 An toir thu …?
Will you hear…?	 An cluinn thu…?
Will you leave?	 Am fàg thu?
Will you listen?	 An èist thu?
Will you look at/watch…?	 An coimhead thu (air)…?
Will you open…?	 Am fosgail thu…?
Will you play?	 An cluich thu?
Will you put/send…?	 An cuir thu…?
Will you reach/arrive…?	 An ruig thu…?
Will you read…?	 An leugh thu…?	
Will you run?	 An ruith thu?
Will you see…?	 Am faic thu…?
Will you sing?	 An seinn thu?
Will you sit?	 An suidh thu?	

Will you spend…?	 An cosg thu…?
Will you stand?	 An seas thu?
Will you stay/wait?	 Am fuirich thu?
Will you stop?	 An stad thu?
Will you take/have…?	 An gabh thu…?
Will you talk/speak (to)…?	 Am bruidhinn thu (ri)…?
Will you tidy up?	 An sgioblaich thu?
Will you walk?	 An coisich thu?
Will you wash…?	 An nigh thu…?
Will you write…?	 An sgrìobh thu…?
windy	 garbh
winter, the winter	 geamhradh, an 		
	 geamhradh (m)

yet	 fhathast
You must go…	 Feumaidh tu a dhol…
You’re daft!  	 Chan eil thu glic!
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